
EROKUBALA ŊOM 

ה יְיָּ  רוּךְ אַתָּ ינוּ  .בָּ ֵֽ ם  .אֱלֹה  עוֹלָּ לֶךְ הָּ  .מֵֶֽ

נוּ עַל ֵֽ יו וְצִוָּּ נוּ בְמִצְוֺתָּ ֵֽ מֶר׃ -אֲשֶר קִדְשָּ עֵֺֽ  סְפִירַת הָּ

Otenderezebwe Gwe ayi Adonai, Katonda waffe, Kabaka w’Obutonde Bwonna, 

 Ŋomer. oyo eyatutukuza ng’ayitira mu mateeka era n’atulgira okubala 

 

עֺמֶר׃  .א ד לָּ        הַיּוֹם יוֹם אֶחָּ

eruno lwe lunaku olusooka olwa Ŋom1.  L 

עֺמֶר׃ ב.     הַיּוֹם שְנ י יָּמִים לָּ

erlwe lunaku olwokubiri olwa Ŋomuno 2.  L 

עֺמֶר׃ ג.    ה יָּמִים לָּ  הַיּוֹם שְלֹשָּ

Ŋomerlwe lunaku olwokusatu olwa  uno3.  L 

עֺמֶר׃ ד.    ה יָּמִים לָּ עָּ  הַיּוֹם אַרְבָּ

Ŋomerlwe lunaku olwokuna olwa  uno4.  L 

עֺמֶר׃ הַיּוֹם ה.    ה יָּמִים לָּ  חֲמִשָּ

Ŋomerlwe lunau olwokutaanu olwa  uno5.  L 

עֺמֶר׃ ו.   ה יָּמִים לָּ  הַיּוֹם שִשָּ

Ŋomerlwe lunaku olwomukaaga olwa uno 6.  L 

ה יָּמִיםז.    עֺמֶר  הַיּוֹם שִבְעָּ ד׃  .לָּ בוּעַ אֶחָּ ם שָּ  שֶה 
, Ŋomerlwe lunaku olwomusanvu olwa  uno7.  L 

era kati wiiki emu eweze 



עֺמֶר  הַיּוֹם שְמוֹנָּה יָּמִיםח.   ד׃  .לָּ ד וְיוֹם אֶחָּ בוּעַ אֶחָּ ם שָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olwomunaana olwa  uno8.  L 

era kati eweze wiiki emu n’olunaku lumu 

ה יָּמִיםט.   עֺמֶר  הַיּוֹם תִשְעָּ י יָּמִים .לָּ ד וּשְנ  בוּעַ אֶחָּ ם שָּ  :שֶה 

 Ŋomerlwe lunaku olwomwenda olwa  uno9.  L 

era kati eweze wiiki emu n’ennaku bbiri 

ה יָּמִיםי.   רָּ עֺמֶר  הַיּוֹם עֲשָּ ה יָּמִים׃  .לָּ ד וּשְלֹשָּ בוּעַ אֶחָּ ם שָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olwekkumi olwa  uno10.  L 

kati eweze wiki emu n’ennaku ssatuera  

ר יוֹםיא.    שָּ עֺמֶר  הַיּוֹם אַחַד עָּ ה יָּמִים׃   .לָּ עָּ ד וְאַרְבָּ בוּעַ אֶחָּ ם שָּ  שֶה 

a, Ŋomer lwe lunaku olwekkumi n’olumu olwa  uno11.  L 

era kati eweze wiiki emu n’ennaku nnya 

ר יוֹם.  בי שָּ עֺמֶר  הַיּוֹם שְנ ים עָּ ה יָּמִים׃   .לָּ ד וַחֲמִשָּ בוּעַ אֶחָּ ם שָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olwekkumi n’ebbiri olwa  uno.  L21 

era kati eweze wiiki emu n’ennaku ttaanu 

ר יוֹםיג.   שָּ ה עָּ עֺמֶר   הַיּוֹם שְלֹשָּ ה יָּמִים׃   . לָּ ד וְשִשָּ בוּעַ אֶחָּ ם שָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olwekkumi n’essatu olwa  uno.  L31 

era kati eweze wiiki emu n’ennaku mukaaga 

ר יוֹםיד.   שָּ ה עָּ עָּ עֺמֶר   הַיּוֹם אַרְבָּ בוּעוֹת׃   . לָּ ם שְנ י שָּ  שֶה 

,Ŋomerlwe lunaku olwekkumi n’ennya olwa  uno.  L41 

era kati ziweze wiiki bbiri  

ר יוֹם.   וט שָּ ה עָּ עֺמֶר   הַיּוֹם חֲמִשָּ ד׃   . לָּ בוּעוֹת וְיוֹם אֶחָּ ם שְנ י שָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olwekkumi n’ettaanu olwa  uno.  L51 

era kati ziweze wiiki bbiri n’olunaku lumu 



ר יוֹם.   זט שָּ ה עָּ עֺמֶר  הַיּוֹם שִשָּ י יָּמִים׃   .לָּ בוּעוֹת וּשְנ  ם שְנ י שָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olwekkumi n’omukaaga olwa  uno.  L61 

era kati ziweze wiiki bbiri n’ennaku bbiri 

ר יוֹם.  זי שָּ ה עָּ עֺמֶר  הַיּוֹם שִבְעָּ ה יָּמִים׃   .לָּ בוּעוֹת וּשְלֹשָּ ם שְנ י שָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olwekkumi n’omusanvu olwa  uno.  L71 

era kati ziweze wiiki bbiri n’ennaku ssatu 

ר יוֹם.   חי שָּ עֺמֶר   הַיּוֹם שְמוֹנָּה עָּ ה יָּמִים׃   . לָּ עָּ בוּעוֹת וְאַרְבָּ ם שְנ י שָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olwkkumi n’omunaana olwa  uno.  L81 

era kati ziweze wiiki bbiri n’ennaku nnya 

ר יוֹם.   טי שָּ ה עָּ עֺמֶר   הַיּוֹם תִשְעָּ ה יָּמִים׃   . לָּ בוּעוֹת וַחֲמִשָּ ם שְנ י שָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olwekkumi n’omwenda olwa  uno.  L91 

era kati ziweze wiiki bbiri n’ennaku ttaanu 

עֺמֶר  עֶשְרִים יוֹםהַיּוֹם  .   כ ה יָּמִים׃  . לָּ בוּעוֹת וְשִשָּ ם שְנ י שָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olw’amakumi abiri olwa  uno20.  L 

era kati ziweze wiiki bbiri n’ennaku mukaaga 

ד וְעֶשְרִים יוֹם.  אכ עֺמֶר  הַיּוֹם אֶחָּ בוּעוֹת׃   .לָּ ה שָּ ם שְלֹשָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olw’amakumi abiri mu olumu olwa  uno21.  L 

era kati ziweze wiiki ssatu 

ַֽיִם וְעֶשְרִים יוֹם.   בכ עֺמֶר   הַיּוֹם שְנֵַֽ ד׃  .לָּ בוּעוֹת וְיוֹם אֶחָּ ה שָּ ם שְלֹשָּ  שֶה 

a,  Ŋomerebbiri olwa Luno lwe lunaku olw’amakumi abiri mu 22.   

era kati ziweze wiiki ssatu n’olunaku lumu 

ה וְעֶשְרִים יוֹםכג.    עֺמֶר  הַיּוֹם שְלֹשָּ י יָּמִים׃ .לָּ בוּעוֹת וּשְנ  ה שָּ ם שְלֹשָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olw’amakumi abiri mu essatu olwa  uno23.  L 

n’ennaku bbiriera kati ziweze wiiki ssatu  



ה וְעֶשְרִים יוֹםכד.    עָּ עֺמֶר  הַיּוֹם אַרְבָּ ה יָּמִים׃ .לָּ בוּעוֹת וּשְלֹשָּ ה שָּ ם שְלֹשָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olw’amakumi abiri mu ennya olwa  uno24.  L 

era kati ziweze wiiki ssatu n’ennaku ssatu 

ה  כה.    עֺמֶר  וְעֶשְרִים יוֹםהַיּוֹם חֲמִשָּ ה יָּמִים׃  .לָּ עָּ בוּעוֹת וְאַרְבָּ ה שָּ ם שְלֹשָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olw’amakumi abiri mu ettaano olwa  uno25.  L 

era kati ziweze wiiki satu n’ennaku nnya 

ה וְעֶשְרִים יוֹםכו.    עֺמֶר   הַיּוֹם שִשָּ ה יָּמִים׃  .לָּ בוּעוֹת וַחֲמִשָּ ה שָּ ם שְלֹשָּ  שֶה 

,Ŋomerlwe lunaku olw’makumi abiri mu omukaaga olwa  uno26.  L 

era kati ziweze wiiki ssatu n’ennaku ttaanu  

ה וְעֶשְרִים יוֹםכז.    עֺמֶר   הַיּוֹם שִבְעָּ ה יָּמִים׃ .לָּ בוּעוֹת וְשִשָּ ה שָּ ם שְלֹשָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olw’amakumi abiri mu omusanvu olwa  uno27.  L 

era kati ziweze wiiki ssatu n’ennaku mukaaga 

עֺמֶר  הַיּוֹם שְמוֹנָּה וְעֶשְרִים יוֹםכח.    בוּעוֹת׃  .לָּ ה שָּ עָּ ם אַרְבָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olw’amakumi abiri mu omunaana olwa  uno28.  L 

era kati ziweze wiiki nnya 

ה וְעֶשְרִים יוֹםכט.   עֺמֶר  הַיּוֹם תִשְעָּ ד׃  .לָּ בוּעוֹת וְיוֹם אֶחָּ ה שָּ עָּ ם אַרְבָּ  שֶה 

, Ŋomerolw’amakumi mu omwenda olwa lwe lunaku  uno29.  L 

era kati ziweze wiiki nnya n’olunaku lumu 

עֺמֶר  הַיּוֹם שְלֹשִים יוֹםל.    י יָּמִים׃  .לָּ בוּעוֹת וּשְנ  ה שָּ עָּ ם אַרְבָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olw’amakumi asatu olwa  uno30.  L 

bbiriera kati ziweze wiiki nnya n’ennaku  

ד וּשְלֹשִים יוֹםלא.   עֺמֶר  הַיּוֹם אֶחָּ ה יָּמִים׃  .לָּ בוּעוֹת וּשְלֹשָּ ה שָּ עָּ ם אַרְבָּ  שֶה 

a,  Ŋomerlwe lunaku olw’amakumi asatu mu olumu olwa  uno31.  L 

era kati ziweze wiiki nnya n’ennaku ssatu 



עֺמֶר  הַיּוֹם שְנַיִם וּשְלֹשִים יוֹםלב.    ה יָּמִים׃  .לָּ עָּ בוּעוֹת וְאַרְבָּ ה שָּ עָּ ם אַרְבָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olw’amakumi asatu mu ebbiri olwa  uno32.  L 

era kati ziweze wiiki nnya n’ennaku nnya 

ה וּשְלֹשִים יוֹםלג.    עֺמֶר   הַיּוֹם שְלֹשָּ ה יָּמִים׃  .לָּ בוּעוֹת וַחֲמִשָּ ה שָּ עָּ ם אַרְבָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olw’makumi asatu mu essatu olwa  uno33.  L 

era kati ziweze wiiki nnya n’ennaku ttaanu 

ה וּשְלֹשִים יוֹם לד.    עָּ עֺמֶר  הַיּוֹם אַרְבָּ ה יָּמִים׃  .לָּ בוּעוֹת וְשִשָּ ה שָּ עָּ ם אַרְבָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olw’amakumi asatu mu ennya olwa  uno34.  L 

era kati ziweze wiiki nnya n’ennaku mukaaga 

ה וּשְלֹשִים יוֹםלה.   עֺמֶר   הַיּוֹם חֲמִשָּ בוּעוֹת׃  .לָּ ה שָּ ם חֲמִשָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olw’amakumi asatu ettaanu olwa  uno35.  L 

era kati ziweze wiiki ttaanu 

ה וּשְלֹשִים יוֹםלו.   עֺמֶר  הַיּוֹם שִשָּ ד׃  .לָּ בוּעוֹת וְיוֹם אֶחָּ ה שָּ ם חֲמִשָּ  שֶה 

, Ŋomeromukaaga olwa lwe lunaku olw’amakumi asatu mu  uno36.  L 

era kati ziweze wiiki ttaanu n’olunaku lumu 

ה וּשְלֹשִים יוֹםלז.    עֺמֶר  הַיּוֹם שִבְעָּ בוּעוֹת וּשְנ י יָּמִים׃ .לָּ ה שָּ ם חֲמִשָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olw’amakumi asatu mu omusanvu olwa  uno37.  L 

ttaano n’ennaku bbiriera kati ziweze wiiki  

עֺמֶר   הַיּוֹם שְמוֹנָּה וּשְלֹשִים יוֹםלח.   ה יָּמִים׃  .לָּ בוּעוֹת וּשְלֹשָּ ה שָּ ם חֲמִשָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olw’amakumi asatu mu omunaana olwa  uno38.  L 

era kati ziweze wiiki ttaano n’ennaku ssatu 

ה וּשְלֹשִים יוֹםהַיּוֹם  לט.   עֺמֶר   תִשְעָּ ה יָּמִים׃  .לָּ עָּ בוּעוֹת וְאַרְבָּ ה שָּ ם חֲמִשָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olw’amakumi asatu mu omwenda olwa  uno39.  L 

era kati ziweze wiiki ttaano n’ennaku nnya 



עִים יוֹםמ.    עֺמֶר  הַיּוֹם אַרְבָּ ה יָּמִים׃   .לָּ בוּעוֹת וַחֲמִשָּ ה שָּ ם חֲמִשָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olw’amakumi ana olwa  uno40.  L 

era kati ziweze wiiki ttaanu n’ennaku ttaanu 

עִים יוֹםמא.   ד וְאַרְבָּ עֺמֶר  הַיּוֹם אֶחָּ ה יָּמִים׃ .לָּ בוּעוֹת וְשִשָּ ה שָּ ם חֲמִשָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olw’amakumi ana mu olumu olwa  uno41.  L 

era kati ziweze wiiki ttaano n’ennaku mukaaga 

עִים יוֹםמב.    עֺמֶר  הַיּוֹם שְנַיִם וְאַרְבָּ בוּעוֹת׃  .לָּ ה שָּ ם שִשָּ  שֶה 

, Ŋomerolwa lwe lunaku olw’amakumi ana mu ebbiri  uno42.  L 

 era kati ziweze wiiki mukaaga 

עִים יוֹםמג.    ה וְאַרְבָּ עֺמֶר   הַיּוֹם שְלֹשָּ ד׃  .לָּ בוּעוֹת וְיוֹם אֶחָּ ה שָּ ם שִשָּ  שֶה 

, Ŋomerana mu essatu olwa  lwe lunaku olw’amakumi uno43.  L 

era kati ziweze wiiki mukaaga n’olunaku lumu 

עִים יוֹםמד.    ה וְאַרְבָּ עָּ עֺמֶר   הַיּוֹם אַרְבָּ י יָּמִים׃ .לָּ בוּעוֹת וּשְנ  ה שָּ ם שִשָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olw’amakumi ana mu ennya olwa  uno44.  L 

mukaaga n’ennaku bbiriera kati ziweze wiiki  

עִים יוֹםמה.   ה וְאַרְבָּ עֺמֶר   הַיּוֹם חֲמִשָּ ה יָּמִים׃  .לָּ בוּעוֹת וּשְלֹשָּ ה שָּ ם שִשָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olw’amakumi ana mu ettaano olwa  uno45.  L 

era kati ziweze wiiki mukaaga n’annaku ssatu 

ה  מו.   עִים יוֹםהַיּוֹם שִשָּ עֺמֶר  וְאַרְבָּ ה יָּמִים׃  .לָּ עָּ בוּעוֹת וְאַרְבָּ ה שָּ ם שִשָּ  שֶה 
, Ŋomerlwe lunaku olw’amakumi ana mu omukaaga olwa  uno46.  L 

era kati ziweze wiiki mukaaga n’ennaku nnya 

עִים יוֹםמז.    ה וְאַרְבָּ עֺמֶר  הַיּוֹם שִבְעָּ ה יָּמִים׃  .לָּ בוּעוֹת וַחֲמִשָּ ה שָּ ם שִשָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olw’amakumi ana mu omusanvu era  uno47.  L 

era kati ziweze wiiki mukaaga n’ennaku ttaanu 



עִים יוֹםמח.   עֺמֶר   הַיּוֹם שְמוֹנָּה וְאַרְבָּ ה יָּמִים׃  .לָּ בוּעוֹת וְשִשָּ ה שָּ ם שִשָּ  שֶה 

, Ŋomerlwe lunaku olw’amakumi ana mu omunaana olwa  uno48.  L 

era kati ziweze wiiki mukaaga n’ennaku mukaaga 

עִים יוֹםמט.   ה וְאַרְבָּ עֺמֶר   הַיּוֹם תִשְעָּ ם שֶ שֶ  .לָּ  ׃ ת וֹיממִ תְ   וֹתתבָּ ע שַ בַ ה 

a,  Ŋomerlwe lunaku olw’amakumi ana mu omwenda olwa  uno49.  L 

era kati ziweze wiiki Ssabbiiti musanvu mulamba 

 

ה הּמָּ קוֹמְ לִ  שדַ קְ מִ ית הַ ת ב  דַ בוֹיר עֲ זִ חֲ ן יַ מָּ חֲ רַ הָּ  רָּ ינוּ בִמְה   : בְיָּמ 

Ayi Mukama Oweekisa komyawo mangu obuweereza bwa,  

kyaffe eky’obulamumu kiseera  

 

  

) youtu.be/kQe9E2bzJQ0(   Psalm 67 

יר׃  וֹר שִֵֽ ת מִזְמֵּ֥ ח בִנְגִינֺֹ֗ ֵּ֥  לַמְנַצ 
Ya Mukulu wa Bayimbi. Ebivuga eby’enkoba. Zabbuli. Oluyimba. 

 

ה׃  לָּ נוּ סֵֶֽ ָּ֣ ָ֖יו אִתָּ נָּ ר פָּ ֵּ֥ ָ֤א  נוּ יָּ ֵ֑ רְכ  יבָּ ֵּ֥נוּ וִֵֽ נ  ים יְחָּ  אֱלֹהִֹ֗
Ayi Katonda tukwatirwe ekisa, otuwe omukisa, era otwakize amaaso go. 

ךָ׃  תֵֶֽ ם יְשוּעָּ וֹיִֹ֗ ל־גּ֝ ךָ בְכָּ רֶץ דַרְכֵֶ֑ ָּ֣ אָּ עַת בָּ דַָּ֣  לָּ
Ekkubo lyo limanyibwe mu nsi, n’obulokozi bwo mu mawanga gonna. 

ם׃  ֵֽ ים כֻּלָּ וּךָ עַמִֵּ֥ וֹדֹ֗ ים יּ֝ ים׀ אֱלֹהִֵ֑ וּךָ עַמִֵּ֥  יוֹדָ֖
.bakutenderezenga, Ayi Katonda, abantu bonna bakutenderezengaAbantu  

 

https://youtu.be/kQe9E2bzJQ0


ה׃  לָּ ם סֵֶֽ ָּ֣ רֶץ תַנְח  ָ֖ אָּ ים׀ בָּ מִִּ֓ וֹר וּלְאֻּ ים מִישֵ֑ ט עַמִָּ֣ י־תִשְפָֺּ֣ ים כִֵֽ מִֵּ֥ וּ לְאֻֻּ֫ ירַנְנֹ֗ וּ וִֵֽ שְמְחֵּ֥  יִֵֽ
Amawanga gonna gasanyuke, gayimbe nga gajjudde essanyu. 

ofuga abantu bonna mu bwenkanya,Kubanga      

n’oluŋŋamya amawanga ag’ensi     

 

ם׃  ֵֽ ים כֻּלָּ וּךָ עַמִֵּ֥ וֹדֹ֗ ים יּ֝ ים׀ אֱלֹהִֵ֑ וּךָ עַמִֵּ֥  יוֹדָ֖
.Abantu bakutenderezenga, Ayi Katonda, abantu bonna bakutenderezenga 

ים  נוּ אֱלֹהִֵּ֥ רְכ ֹ֗ בָּ הּ יְּ֝ ֵ֑ ָּ֣ה יְבוּלָּ תְנָּ רֶץ נָּ ינוּ׃ אֶֶ֭ ֵֽ  אֱלֹה 
Ensi erireeta amakungula gaayo; 

.era Katonda, Katonda waffe, anaatuwanga omukis     

רֶץ׃  ֵֽ י־אָּ ל־אַפְס  וֹ כָּ תֹ֗ וּ אֺּ֝ ירְאֵּ֥ ים וְיִֵֽ נוּ אֱלֹהִֵ֑ ֵּ֥ רְכ   יְבָּ

.angaKatonda anaatuwanga omukisa; n’enkomerero z’ensi zinaamuty 

 

 


